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ear valued customer,

The new collection of Nautic fabrics is born from the

special relationship between Sauleda and the world of
the sea. Living next to the Mediterranean makes us aware of the im-
portance of taking care of every inch of a boat, as well as respecting
the environment. For this reason, we have put in your hands the new
nautical fabrics collection.

You can feel the quality of the fabric to the touch, designed according
to the latest trends, to offer the best performance in one of the most
demanding environments that exist. In addition, you will be able to be
inspired by our illustrations of marine fauna, as well as the exclusive
photographs of fabrics and sailor corners. We count on you to protect
people, also at seq, and to continue growing and sailing together.

If the sea is your home, this is your place.

Querido cliente y amigo,

La nueva coleccion de tejidos Nautic nace de la especial relacion entre
Sauleda y el mundo del mar. Vivir al lado del Mediterraneo, hace que
seamos conscientes de la importancia que tiene cuidar cada centimetro
de una embarcacion, asi como de respetar el entorno. Por este motivo,
ponemos en tus manos la nueva coleccion de tejidos nauticos.

Podrds sentir al tacto la calidad del tejido, disenado de acuerdo a las ul-
timas tendencias, para ofrecer el mejor rendimiento en uno de los entor-
nos mas exigentes que existen. Ademds, podrds inspirarte con nuestras
ilustraciones de fauna marina, asi como de las exclusivas fotografias de
tejidos y rincones marineros. Contamos contigo para proteger a las per-
sonas, también en el mar, y sequir creciendo y navegando juntos.

Si el mar es tu hogar, este es tu lugar.
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Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

Sea Star Normal Sea Slar Special ©



https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/sea-star-sauleda-nautic-260121-es-1611930365.pdf

NAUTIC COLLECTION

SEA+
STAR

Sea Star is the fabric designed for boaters, who-
se paths pass through the sea and make it their
home.

Manufactured in two different qualities, Nor-
mal and Special, this is a collection of high-end
acrylic fabrics with the highest performance in
the nautical sector.

Sea Star has excellent properties: long life, great
resistance to UV radiation, permeability to air,
and water tightness, anti-mold properties, light
weight, ease of maintenance and solution dyed
acrylic fabric make it the best choice for your
nautical adventures.

Finishes

SEA STAR NORMAL

These fabrics have extra water repellence, wi-
thout detracting from their breathable qualities.

SEA STAR SPECIAL ©

The special resin-coated finish provides the fa-
bric a series of properties and a resistance of
higher than 1.000 mm.

Sea Star es el tejido diserfiado para navegantes, cu-
yos caminos transcurren en el mar y hacen de él
su hogar.

Fabricado en dos calidades, Normal y Special, es la
coleccion de tejidos acrilicos de alta gama con el
mas alto rendimiento en el sector ndutico.

Sea Star presenta unas excelentes cualidades:
larga vida, elevada resistencia frente a los rayos
UV, permeabilidad al aire, impermeabilidad al
agua, antimoho, ligereza y facil mantenimiento.
Todo ello, unido a la fibra acrilica Masacril® tin-
tada en masa, lo convierte en el tejido ndutico
por excelencia.

Acabados

SEA STAR NORMAL

Las lonas Sauleda Sea Star aumentan su repe-
lencia al agua sin perder transpirabilidad.

SEA STAR SPECIAL ©

El acabado especial proporciona a las lonas Sea
Star Special unas cualidades y una resistencia

superior a 1000 mm.
10
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Click here to see the full collection

Haz click aqui para ver la coleccion completa

Port Pro



https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/port-sauleda-nautic-260121-es-1611934669.pdf

NAUTIC COLLECTION

Portprovidesthelightnessyouneedtoride ocean
waves, combined with extraordinary resistance
essential in the marine environment.

Port is the collection of fabrics that provides co-
lour, elegance and high performance in nautical
applications where special lightness and high re-
sistance are required.

Port has excellent qualities: long life, high resis-
tance to UV rays, solid colors, maximum stability,
waterproofness, specific anti-mold treatment for
marine environments and it is easy to clean, hand-
le and maintain. All this provides excellent beha-
vior in the marine environment.

Finishes

PORT
With a slightly raised GRAIN print.

PORT PRO

Which has a TREND type print and a more pro-
nounced relief in keeping with new market trends.

Port aporta la ligereza que necesitas para surcar las
olas, combinada con una extraordinaria resistencia
imprescindible en el medio marino.

Port es la coleccion de tejidos que aporta color,
elegancia, y alto rendimiento en las aplicaciones
de nautica donde se requiere especial ligereza y
elevada resistencia.

Port presenta excelentes cualidades: larga vida,
elevada resistencia frente a los rayos UV, colores
solidos, mdxima estabilidad, impermeabilidad,
tratamiento antihongos especifico para entornos
marinos, fdcil limpieza, manejo y mantenimiento.
Todo ello le proporciona un comportamiento ex-
celente en el medio marino.

Acabados

PORT
Con un acabado GRAIN, un ligero relieve.

PORT PRO

Con un acabado tipo TREND, con un relieve mds
pronunciado acorde con las nuevas tendencias.



Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

Duo Duo


https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/duo-sauleda-nautic-260121-es-1611935125.pdf

The sea can be calm and safe or uncertain and
rebellious. The natural appearance of Duo fabric
makes it a perfect place to take refuge in a hori-
zon that seems to have no end.

Duo combines two excellent materials, acrylic
and coated technical fabric, resulting in a reversi-
ble, two-sided fabric.

Fabric designed to withstand adverse weather
conditions, it provides a natural appearance, plea-
sant touch, elegance, design, lightness and ther-
mal comfort in any type of boat.

Its innovative finish provides excellent results:
long life, high resistance to UV rays, solid colors
and 100% waterproof. In addition, it eliminates
condensation and incorporates a special antifun-
gal treatment for marine environments.

Thanks to a specific surface treatment that allows
very quick drying, its maintenance is extremely
simple.

Duo is a fabric that may be crafted on both si-
des. Let your imagination run away and use any
side, the outer or the inner side, according to
your needs.

NAUTIC COLLECTION

uo

El mar puede ser calma y seguridad o incertidum-
bre y rebeldia. El aspecto natural del tejido Duo lo
convierte en un lugar perfecto donde refugiarse en
un horizonte que parece no tener fin.

Duo combina dos materiales excelentes, acrilico y
tejido técnico recubierto, dando como resultado
un tejido reversible, de dos caras.

Tejido diserfiado para soportar condiciones clima-
ticas adversas, aporta un aspecto natural, tacto
agradable, elegancia, diserio, ligereza y confort
térmico en cualquier tipo de embarcaciones.

Su innovador acabado proporciona excelentes
resultados: larga vida, elevada resistencia frente a
los rayos UV, colores sdlidos y 100% de impermea-
bilidad al agua. Ademds, elimina la condensacion
e incorpora un tratamiento antihongos especial
para entornos marinos.

Gracias a un tratamiento especifico en superficie
que permite un secado muy rdpido su manteni-
miento es extremadamente sencillo.

Duo es un tejido que permite su confeccion por
ambas caras. No ponga limites a su imaginacion y
utilice la cara que mejor responda a sus necesida-
des, ya sea el exterior o el interior.
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Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

Deck Pro



https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/deck-sauleda-nautic-260121-es-1611935344.pdf

NAUTIC COLLECTION

It is not necessary to dive into the sea to feel part
of it. With our Deck fabric you can experience a
full marine experience.

Deck is the new luxury range fabric collection for
nautical applications. It is manufactured using the
latest fabric structure techniques, which conside-
rably increases the fabric’'s mechanical resistance.

Deck gives the highest performance in nautical
sector uses, and is the perfect solution for pro-
tecting boats.

Specially designed to withstand adverse wea-
ther conditions, it has a natural appearence, on
agreeable texture, elegance design, is lightweight
and provides thermal comfort in any type of boat.

Finishes

DECK
With a slightly raised GRAIN print.

DECK PRO

Which has a TREND type print and a more pro-
nounced relief in keeping with new market trends.

No es necesario sumergirse en el mar para sentirse
parte de él. Con nuestro tejido Deck podrds vivir una
experiencia marina al completo.

Deck es la coleccion de tejidos de alta gama para
aplicaciones nduticas. Fabricados con los dltimos
avances en estructuras de tejido, permiten aumen-
tar considerablemente la resistencia mecanica del
tejido.

Deck ofrece el mds alto rendimiento en las apli-
caciones del sector ndutico, aportando la solu-
cion ideal para proteger las embarcaciones.

Especialmente disefiado para soportar condicio-
nes climdticas adversas, aporta un aspecto natu-
ral, tacto agradable, elegancia, diserio, ligereza y
confort térmico en cualquier tipo de naves.

Acabados

DECK

Con un acabado GRAIN, un ligero relieve.

DECK PRO

Con un acabado tipo TREND, con un relieve mas
pronunciado acorde con las nuevas tendencias.

16
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Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

Cristal Extruded Vinistar LS 0.5


https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/cristal-sauleda-nautic-260121-es-1611935783.pdf

ristal

NAUTIC COLLECTION

The main characteristics of Sauleda Cristal fa-
brics are visibility, protection and comfort.

The luxury range Cristal sheet gives maximum
transparency and has an anti-shrink treatment
and increased dimensional stability.

Rain and wind pose no challenge. Sailing is a
pleasure with the protection offered by Sauleda
Cristal.

This amazing protection will encourage you to go
sailing more often and enjoy unique experiences.

Visibilidad, proteccion y confort son las princi-
pales caracteristicas de los tejidos Cristal de
Sauleda.

La lluvia y el viento no suponen un freno. Nave-
gar es un placer con la proteccion de Cristal de
Sauleda.

Una buena proteccion permite incrementar las
salidas al mar durante la temporada, gozando
de experiencias unicas.



Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

Sea Skin

19


https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/sea-skin-sauleda-nautic-260121-es-1611930552.pdf

NAUTIC COLLECTION

Sea Skin

Each caress of the Sea Skin fabric is a journey on
the surface of sea water. It is the skin that covers
the immense blue ocean, as well as every inch of
your boat. Discover one of the novelties of the
Nautic Collection.

Sea Skin is a new synthetic leather whose finish
gives a pleasant and soft touch. Much of its mul-
tiple applications are concentrated in upholstery
for all types of surfaces of any boat. Its innovative
finish provides excellent qualities and behaviour
in marine environments.

Vegan Leather
Piel vegana

Waterproof
Impermeable

Anti Molds
Antihongos

Cada caricia del tejido Sea Skin es un recorrido por
la superficie del agua del mar. Es la piel que cubre el
inmenso océano azul, asi como cada centimetro de
su embarcacion. Descubre una de las novedades de
Nautic Collection.

Sea Skin es un nuevo cuero sintético cuyo aca-
bado otorga un tacto agradable y suave. Gran
parte de sus multiples aplicaciones se concen-
tran en tapiceria para todo tipo de superficies
de cualquier embarcacion. Su innovador acaba-
do proporciona unas cualidades y un comporta-
miento excelentes en entornos marinos.

UV Resistant Anti static
Resistente a los rayos UVA  Antiestatico

20



Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

Harmony


https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/harmony-sauleda-nautic-260121-es-1611935023.pdf

NAUTIC COLLECTION

Harmony

Navigation means freedom and adventure but
it can also involve elegance and sophistication.
Live it all with Harmony, the premium vegan lea-
ther from the Nautic Collection.

Harmony is the new synthetic vegan leather who-
se finish gives a pleasant and soft touch. Its quali-
ty, durability and resistance is excellent over time.

Much of its multiple applications are concentra-
ted in upholstery for all types of surfaces of any
boat. Its innovative finish provides excellent quali-
ties and behavior in marine environments.

CXe)

() QO

Vegan Leather
Piel vegana

Waterproof
Impermeable

Anti Molds
Antihongos

El mar es libertad y aventura pero también puede
ser elegancia y sofisticacion. Vivelo todo con Har-
mony, el cuero vegano premium de la Coleccion
Nautic.

Harmony es el nuevo cuero vegano sintético
cuyo acabado otorga un tacto agradable y sua-
ve. Su calidad, durabilidad y resitencia es exce-
lente con el paso del tiempo.

Gran parte de sus multiples aplicaciones se con-
centran en tapiceria para todo tipo de superficies
de cualquier embarcacion. Su innovador acabado
proporciona unas cualidades y un comportamien-
to inmejorable en entornos marinos.

UV Resistant Anti static
Resistente a los rayos UVA  Antiestéatico

~
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Click here to see the full collection

Haz click aqui para ver la coleccion completa

Maerlin


https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/maerlin-sauleda-nautic-260121-es-1611934884.pdf

NAUTIC COLLECTION

Meaerlin

When a wave breaks the shore and returns to the
ocean without leaving a trace. This is Maerlin, the
new finish that reduces marks in the fabric.

Maerlin is the 100% solution dyed acrylic fabric
whose finish reduces the marks caused by folds
during the making or folding the fabric.

It is almost waterproof fabric, has a pleasant
touch and reduces marks (writing effect).

The new premium fabric from the Nautic collection.

&

Reduces the writing effect
Reduce el efecto escritura

Soft touch
Tacto mas agradable

Cuando una ola rompe en la orilla, vuelve a aden-
trarse en el océano sin dejar rastro. Asi es Maerlin,
el nuevo acabado que reduce las marcas del tejido.

Maerlin es el nuevo tejido 100% acrilico tintado en
masa cuyo acabado reduce las marcas ocasio-
nadas por las dobleces durante la confeccion o el
plegado del tejido.

Es un tejido mas impermeable, posee un tacto mds
agradable y reduce las marcas (efecto escritura).

El nuevo tejido premium de la coleccion Nautic.

jllsioo

Smoother surface
Superficie mas lisa

Improves impermeability
Mejora la impermeabilidad



Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

GREEN®
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https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/green-sauleda-nautic-260121-es-1612168438.pdf

NAUTIC COLLECTION

‘GREEN

by Sauleda & Pureti

The first fabric to purify the air
El primer tejido que purifica el aire

GREEN?® is life quality.

The fabrics treated with this finish, designed by
Sauleda and Pureti, clean and purify the air by
means of photocatalysis. They eliminate pollu-
tants such as NOx, SOx and VOCs.

Green® fabrics have a self-cleaning and mold
reduction effect. They save time, money, water,
chemicals and energy.

This is Sauleda’s commitment to environmental
care and people’s health.

GREENZ® es calidad de vida.

Los tejidos tratados con este acabado, disefiado
por Sauleda y Pureti, limpian y purifican el aire
mediante la fotocatdlisis. Eliminan contaminantes
como NOx, SOx y COVs.

Los tejidos Green® tienen un efecto autolimpiante y
de reduccion de los mohos. Ahorran tiempo, dinero,
agua, productos quimicos y energia.

Es el compromiso de Sauleda con el medio am-
biente y la salud de las personas.

< &2
Pollution Molds Self cleaning
Polucion Hongos Autolimpieza

- 5%} -60%’ +70%’

*This data is indicative and may vary depending on the environmental conditions.

*Estos porcentajes son orientativos y pueden variar en funcién de las condiciones del entorno.

o
& | ISCAPE
ARl

pureti NASA mosaci (B ) o

Pureti is a NASA Dual Use Technology Partner
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Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

\eora Normal \gora Waterproof


https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/upholstery-sauleda-nautic-260121-es-1612168027.pdf

NAUTIC COLLECTION

(agom)

Upholstery

The marine world is an experience that awakens
the senses. Settle into our upholstery fabrics to
enjoy the roar of the waves, the taste of the salty
sea and the heartbeat of your new adventure.

Agora is the 100% solution dyed acrylic in & out
fabric collection created for use in indoor and
outdoor upholstery.

Eliminating the distance between indoors and
outdoors. Only brings benefits; the fabrics are
of the highest quality and resistant to outdoor
conditions, breathable and include treatments
to prevent mould and condensation due to heat
and moisture. As a result, the fabrics are more
durable and theur colour are deeper.

Waterproof Agora finished fabric, resists a water
column of 1.000 mm.

El mundo marino es una experiencia que involucra
todos los sentidos. Acomddate en nuestros tejidos
de tapiceria para disfrutar del rugir de las olas, los
azules del mar, el sabor a sal y el latir de una nueva
aventura.

Agora es la coleccion de tejidos in & out 100% acrili-
co tintado en masa, creada tanto para tapiceria de
interior como exterior.

Ya no existen las distancias entre el interior y el ex-
terior. Ahora todo son ventajas, los tejidos reunen las
maximas cualidades, resisten la exposicion al aire
libre, son transpirables, con tratamientos: anti moho,
anti condensacion de calor y humedad. Como resul-
tado, los tejidos disfrutan de una vida mas larga y un
color mds intenso.

El tejido Agora con acabado waterproof resiste una
columna de agua de 1000 mm.



Click here to see the full collection
Haz click aqui para ver la coleccion completa

Bindings/ Cintas


https://www.sauleda.com/workspace/uploads/pdf/bindings-sauleda-nautic-030221-es-1612429110.pdf

Bindin

NAUTIC COLLECTION

By observing the waves and the tides you will
notice that everything flows, nothing permanent.
With our ribbons you can successfully finish any
project, guaranteeing the durability of the edges
of the canvas.

Sauleda ribbons are 100% solution dyed acrylic
fabric. They are resistant to fading due to their
high resistance to sunlight. In addition, they have
an excellent water repellency, as well as optimal
weathering behavior in the marine environment.
Its herringbone fabric is more adaptable, whate-
ver the shape of the canvas end where the finish
is made.

Al observar las olas y las mareas puedes saber que
todo estd en movimiento, nada permanece. Con
nuestras cintas podrds rematar con éxito cualquier
proyecto, garantizando la durabilidad de los extre-
mos de la lona.

Las cintas Sauleda son 100% tejido acrilico tin-
tado en masa. Son resistentes a la decoloracion
por su alta resistencia a la luz solar. Ademas,
presentan una excelente repelencia al agua, asi
como un optimo comportamiento frente a la in-
temperie en el entorno marino. Su tejido en for-
ma de espiga es mas adaptable, sea cual sea
la forma del extremo de lona donde realizar el
remate.
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Optik

© 3589 w153
3588 Q153

Integral

©2443 Q1153
2428 1153

Vison
©2452 0153
2266 Q1153

Rioja
©2729 153
2634 @153

Tweed Rojo

©2718 [ii53
2490 Q1153

Purpura

©2752 153
2751 o153

Blanco
© 2405 @153 / 200
2439 01153 / 200

Avena
©2451 1153
2429 01153

Tweed Avena

©2719 1153
2717 01153

v

Apricot

©1491 153
1490 @153

new

Granate
©2407 21153/ 200
2115 @1153 / 200

Acquamarina

©2460 G153
2433 01153

SIA

STAR

Vainilla

© 8668 21153
8666 1153

Marfil
©2411 @153 /200
2163 1153 / 200

Amarillo
©38634 L1153
8667 H1153

Teja
©38733 0153
2441 Q1153

Brasserie
©2406 21153
2473 @1153

Jade

©2416 153
2715 153

Shell v

new

©1615 G153
1614 01153

\J

© 2403 1153 / 200
2055 @153 / 200

]

e,
i

]

Naranja
©8250 01153
2138 H1153

Marron

©2415 Q153
2625 21153

© 2469 L1153
2064 @1153

©2742 G153
2748 @1153

NAUTIC COLLECTION

Seda
©2453 0153
2267 153

‘%I

Toast

©1495 D153
1494 01153

3
3
2

F
5
E

©2419 L1153
2345 21153

Cafe
©2442 0153
2434 Q1153

Lila
© 2467 L1153
2058 21153

Tweed Verde

©2710 21153
2711 @153
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SPECIAL / ESPECIAL
The special resined finish gives the fabric a series
of properties and a water column over 1.000 mm

El acabado especial resinado confiere a la lona unas
cualidades y una resistencia superior a los 1000 mm

(ﬁI
él

Botella Racing
© 2488 L1153 / 200 ©2410 G153
2531 @153 / 200 2098 1153

Glacier
1611 1153
1610 @153

new

i5

WIDTH / ANCHO

153 cm / 60"
200cm /78"

Denim W Brisa
©1609 21153 ©2418 153
1608 1153 2712 21153

*@I

Ocean b Indigo
01498 L1153 © 2746 Ci153
1497 1153 2745 @153

Azul Tweed Azul
© 2401 1153 / 200 ©2660 Q153
2431 01153 / 200 2720 @153

Armada Admiral
©2448 G153 © 2449 01153 / 200
2059 @153

2450 Q1153 / 200

Piedra Quartz %
©3599 4153 01613 @153
3598 1153 1612 21153

Antracita Tweed Negro
©2461 Q153 ©2463 Q153
8487 153 2227 1153

Regata
©2470 G153
2072 @153

Marino

©2413 L1153 / 200
2437 ©1153 / 200

Silver
©2409 G153 / 200
2540 ©1153 /200

Tweed Gris Claro
©2471 @153
2716 @153

Coal

©8860 Q1153
1077 ©1153

*%I

Azul Real Atlantis W
© 2423 L1153 / 200 ©1607 L1153
2435 @153 / 200 1606 1153

Commodore

© 3554 L1153
3553 21153

Tweed Midnightblue
©2743 21153
2744 1153

Perla

Gris
©2417 Q53 ©2421 1153 /200
2703 1153 2895 21153 / 200

Mineral Grafito
©2750 L1153 ©2466 C1153
2749 @1153 2057 @1153

Carbon Negro
©1138 Q1153 ©2881 L1153 /200
137 01153 2880 Lh1153 / 200



Port

Port Blanco Port Hueso Port Marfil

6931 6920 6921

Port Granate Port Botella Port Azul Real
6929 6925 6926

Port Grafito
6928 6930

Port Negro

Port Pro
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Port Pro Blanco Port Pro Marfil Port Pro Avena
6313 6316 6314

Port Pro Grafito
6315

NAU HC COLEECTION

Port Avena Port Naranja
6922 6927

Port Marino Port Silver
6924 6923

Port Pro Silver

Port Pro Marino
6318 6317
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Duo

Duo Blanco Duo Marfil Duo Avena Duo Granate Duo Botella Duo Marino
3420 3481 3425 3423 3482 3427

Duo Silver Duo Ocean / Gris % Duo Antracita / Gris Duo Admiral / Gris Duo Negro / Gris
3480 60091 3484 3429 3483

Deck

Deck Blanco Deck Arena Deck Granate Deck Musgo Deck Mar
6990 6993 6996 P RAL:3005 6997 FRAL: 6005 6994 S RAL: 5015

Deck Marino Deck Perla Deck Gris Naval Deck Negro
6995  HRAL: 5013 6991 §RAL: 7035 6992 6998 # RAL: 9005

Deck Pro

Deck Pro Marino Deck Pro Negro
6007 6008 FRAL:1013 6009 $RAL:7047 6010 RAL: 5013 6011 S RAL: 9005

Deck Pro Blanco Deck Pro Marfil Deck Pro Silver
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Cristal

Cristal Extruded Vinistar LS 0,5 Vinistar LS 0,65 Vinistar Super O,75mm  Cristal XL
16009 16077 16005 16003 16073

Sea Skin ¢

Sea Skin Optik Sea Skin Marfil Sea Skin Avena Sea Skin Toffee Sea Skin Granate
1821 1822 1823 1832 1829

Sea Skin Turkis Sea Skin Anis Sea Skin Marino Sea Skin Perla Sea Skin Mineral
1828 1831 1827 1826 1825

Sea Skin Basalto Sea Skin Negro
1824 1830

36
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Harmony #

Harmony Cloud White Harmony White Harmony Off White Harmony Cream Harmony Putty
1836 1837 1838 1839 1840
Harmony Linen Harmony Taupe Harmony Perla Harmony Silver Harmony Dark Blue
1841 1842 1843 1844 1845

Harmony Navy Harmony Adm. Navy Harmony Bright Red Harmony Mid Red Harmony Burgundy
1846 1847 1848 1849 1850

Harmony Bottle Green Harmony Black
1851 1852

Maerlin ¢

Maerlin Marfil Maerlin Beige Maerlin Integral Maerlin Granate  Maerlin Azul Real  Maerlin Admiral

Q1617 © 1616 91667 © 1618 @ 1668 ©1841
Maerlin Botella Maerlin Silver Maerlin Gris Maerlin Perla Maerlin Mineral ~ Maerlin Antracita
© 1620 01621 01622 01623 © 1624 01625
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‘GREEN

by Sauleda & Pureti

GREEN Blanco GREEN Marfil GREEN Shell GREEN Apricot
1626 © 1651 1628 1632
1627

GREEN Glacier GREEN Ocean GREEN Marino GREEN Botella
1631 1635 @ 1652 1634
1636

GREEN Antracita GREEN Negro
© 1653 © 1654
1638 1639

Upholstery

Agora Plains/ Agora lisos

Optik Blanco Natural Avena
3934 @ 3701 @@ 3702 @@ 3707 @
3837 @ 3815 @ 3828 @
1641 g 1842 g
Marfil Integral Limon Coco
3704 @ 3705 @ @ 3935 @ 3820 @

3838 @ 3839 @ 3836 @

NAUTIC COLLECTION

GREEN Granate
1630

GREEN Quartz
1640

Alabastro
3703 @

Logo Red
1226 @



NAUTIC COLLECTION

Agora Plains/ Agora lisos

Granate Acqua Ocean Glacier Azul
3711 @@ 3940 @ 1367 @ 1368 @ 3722 @ @
3840 @ 1643 G 3855 @

Marino Admiral Silver Quartz Perla

3725 0@ 3589 @ 3728 @ 1369 @ - 3735 @
3843 @ 3844 @ 1645 G

1644 G

Piedra Gris Mineral Basalto Aral

3825@ 1231 @ 3729 @@ 3730 @ 3943 @
3834 @ 3845 @
Grafito Antracita Negro
3823 @ 373 @@ 37520 @
3833 @ 3846 @ 3847 @
1646 ‘o 1647 ‘6

Agora Natural Shades

Bruma Agua Senda Agua

Bruma Nieve Senda Nieve
1021 1046 1022 1047 1020 1045
Bruma Oceano Senda Oceano Bruma Niebla Senda Niebla Bruma Grafito Senda Grafito

1018 1043 1007 1032 1004 1029
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NAUTIC COLLECTION

Agora landem

Lines Marino Lines Integral Lines Piedra Lines Grafito

1216 10 cm 1215 {10 cm 1223 i 10 cm 1220 10 cm
Flamé Blanco Flamé Marfil Flamé Beige Flamé Integral Flamé Sand
1200 1209 1201 1207 121

Flamé Piedra Flamé Marino Flamé Grafito

1210 1208 1204

Agora Panama

Panama Blanco Panama Marfil Panama Marble §  panama Fossil Panama Integral
3739 3741 1322 - 3659 3740

Panama Moka % Panama Stone Grey ~ Panama Brisa Panama Navy ¥ Panama Grafito
1323 3669 8011 1319 ™ 8013
1648 G

Ay
Panama Citron Panama Brasserie ? Panama Cloud Panama Ash Panama Ocean
8003 1321 3658 3743 3661
1649 G

Panama Acqua
8006 10
1650 G



NAUTIC COLLECTION

Agora 3D

o o

:::::::::::;:;HJ
I"'I!!l|*’*!‘!l'4
R R N

Natural Mineral
1360 1366
Agora Artisan
i’
ot |
Artisan Hueso Artisan Perla Artisan Nacar
1410 1412 1401

Artisan Grafito
1416

Agora lwitell

Twitell Usambra 3971

Pacific Smoke

1362 1364

Artisan Brisa Artisan Acero
1405 1413

FrrdrrrEdsi
Frrrreryi
¢ 'FrErry,
Fr ',
Frrirrsys

Twitell Ludo 3975

Two sided fabrie/ Tejido a doble cara

i

Twitell Sacha 3961

Twitell 1o 3978



NAUTIC COLLECTION

Bindings

Blanco Marfil Avena Beige Vison

5092 5023 5095 5097 5029
Rojo Rioja Granate Botella Azul Real
5028 5027 5093 5098 5026
Azul Admiral Navy Gris Mineral Antracita
5096 5091 5099 5024 5094
Negro

5025



Applications

Aplicaciones




NAUTIC COLLECTION

Sauleda Nautic fabrics are able to withstand the
effects of the environment and offer maximum
protection from UV radiation.

Each fabric has different uses, and for this reason,
technical marine fabric experts will recommend
the Nautic collection fabric that is best for your
boat. Trust in your professional installer, who will
offer you advice and install fabrics with high re-
sistance and maximum guarantees to protect
your boat.

Los tejidos Nautic de Sauleda presentan un excelen-
te comportamiento frente a los efectos medioam-
bientales, ademds de ofrecer la mdxima proteccion
contra los rayos UV.

Cada tejido permite unas aplicaciones diferentes,
para ello, los profesionales en tejidos técnicos del
mar le recomendardn qué tejido de la coleccion
Nautic es el mds adecuado para su embarcacion.

Confie en su instalador profesional porque le acon-
sejard e instalara los tejidos mds resistentes con las
maximas garantias para proteger su embarcacion.
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Sunset by the sea. Barcelona (2020) - 2433 Acquamarina, 2441 Teja



Dimensional Stability
Estabilidad Dimensional

Water Repellent
Repelente al agua

®

Quick Drying
Répido Secado

@

Antibacterial
Antibacteriano

NAUTIC COLLECTION

é

Breathable

Transpirante

%

Climatic
Climatico

&

Maximum Resistance Anti Stain Anti UVI
Maéxima Resistencia Anti Manchas Anti UVI
[

&

Reversible Respects the Environment
Doble Cara Produccién Respetuosa

£

Easy to Maintain
Facil Mantenimiento

©

The 5 year warranty covers abnormal deterioration of the fabric fiber and colour and takes
effect from the date of installation, provided there is normal exposure to the sun and atmos-
pheric agents in general. Please consult the warranty terms on www.sauleda.com

La garantia de 5 afios cubre un deterioro anormal de la fibra y el color de la lona y empieza a
contar desde la fecha de su instalacion, siempre que exista una exposiciéon normal al sol y a los
agentes atmosféricos en general. Consulte los términos de la garantia en www.sauleda.com

Free download available:

Saulbela Sauleda
Descarga gratis disponible:

Catalogue  Store

OEKO-TEX®
STAMDARD 100 &

masacril® B

o s e e, b P |
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WE SELECT THE BEST 100% SOLUTION DYED
ACRYLIC

-Exceptional color resistance and durability
‘Maximum protection against UV radiation
‘Improved waterproofing

‘Maximum dimensional stability

RESISTANT FABRICS IN ALL FIELDS

Excellent hydrophobicity

‘With a heat shielding effect

‘Quick drying

-Prevents the build-up of dust

-Gives a high grade of thermal and visual comfort

1100 Spray Test results with maximum efficiency
volume

COATED WITH THE SAULEDA PROTECTOR FINISH
-Self cleaning effect

-Repelling dirt and the effects of pollution
-‘Magpnificent behaviour in the presence of rain

-Easy maintenance

EASY TO CLEAN
-‘Vacuum the fabric regularly

‘Using a sponge, a mild detergent and water at a
temperature not exceeding 30°, remove the dirt
and rinse with water

-Always make sure it is dry before rolling it up
-Do not use abrasive products

-Store it in a cover during the winter

SELECCIONAMOS LA MEJOR FIBRA ACRILICA TIN-
TADA EN MASA

-Unaresistenciaydurabilidaddelcolorexcepcional
‘La maxima proteccion frente a los rayos UV

-Mejor impermeabilidad
‘Mdxima estabilidad dimensional

LONAS RESISTENTES EN TODOS LOS CAMPOS
-Excelente hidrofobicidad

-Actuando como un escudo frente al calor
‘Rdpido secado

-Evitan la acumulacion de polvo

-Ofrecen un alto grado de confort térmico y visual

‘Resultados del Spray Test con valor mdximo de
eficiencia 100

RECIBEN EL ACABADO SAULEDA PROTECTOR
-Efecto autolimpiable

‘Repele la suciedad y los efectos de la contami-
nacion

‘Permite un magnifico comportamiento frente a
la lluvia

-Facilita su mantenimiento

FACILES DE LIMPIAR
-Aspire regularmente

-Con ayuda de una esponja, jabén neutro y agua
a maximo 30° limpie las suciedades y aclare con
agua

-Siempre dejar secar antes de enrollar
‘Nunca use productos abrasivos

-Guarde su toldo en una funda en invierno



ying or reproductions:

SAULEDA A
TIONS

—
The edge of the awning is ma
essential requisite for using

Protected designs are registered to

WITH ALL THE WARRANTY THAT"ONLY A
GREAT BRAND CAN OFFER —

Certification in competent Ianra

trates that Sauleda fabrics have a longer life than
the years estabﬁshed-‘l%ﬁ ty.

5 year warranty coverage for normal exe,u-to

the sun and atomospheric agents.

Consult terms of use at www.sauleda.com u

IN REGARD TO UV RADIATION

Sauleda fabrics provide solar protection and high:
resistance to UV radiation, while taking care of
the visual environment and obtaining controlled
luminosity.

Extreme UV 80
High UV 60
Medium UV 40

PROTECTING AGAINST HEAT AND COLD

A climatic fabric is breathable, ensuring that mois-
ture and wind cannot pass through it.

A climatic fabric has two effects:

‘It reduces the sensation of heat and lowers the

temperature beneath the fabric in extremely hot,
sunny weather

It provides a warmer, protective sensation benea-
th the fabric when the weather is cooler

demons-

PUEDE "OFRECER UNA

Ea certificacion en laborateriosicompetentes de-
muestran que las lonas Sauleda tienen una vida
superior.a los anos ofrecidos en la garantia.

Garantia de tranquil H’E ‘una exposi-
- cién n al al soly tea,atmosfencos
- Consulte los términos en www.sauleda.com
g
FRENTE A LOS RAYOS UV

Las lonas Sauleda ofrecen una proteccion solar
y elevada resistencia a los rayos UV, cuidando el
medio ambiente visual y obteniendo una lumino-
sidad controlada.

UV Extremo 80
UV Alto 60
UV Medio 40

FRENTE AL CALOR Y EL FRIO

Un tejido climdtico transpira y facilita que la hu-
medad y el viento no puedan traspasarle.

Un tejido climdtico ofrece dos efectos:

‘Reduce la sensacion de calor y rebaja la tempe-

ratura si nos encontramos debajo del tejido en
épocas de mucho sol y calor

-Sensacion de proteccion térmica debajo del teji-
do cuando el ambiente es mds fresco
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